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Lieu de résidence:
Grèce et Arles

Langues de travail :
ελληνικά→Français 

Dates de la
résidence: juin et
septembre 2025

La fin de la faim, de Lina Rokou (Ikaros, 2018).

Dans le cadre de sa résidence de recherche
Archipelagos, Aude s’est particulièrement
intéressé·e à des textes queer et féministes.

Aude Fondard est auteurice, danseureuse et traductrice.
Iel a œuvré dans le domaine de l’histoire de l’art et de la
littérature, et effectué le sous-titrage de nombreux
documentaires et quelques films. Iel traduit de l’anglais, de
l’allemand et du grec au français.

La littérature est aussi une source d’inspiration pour son
travail chorégraphique. Sa dernière performance en date
intitulée « Confessionnal Corps Poème » vient traduire un
secret, confié par le public durant la performance. Une
Valse à Londres, son premier recueil poétique, sera publié
en 2026 aux éditions de l’Aigrette.

Plus d’infos sur
https//www.oddinmotion.info/traduction
https://vimeo.com/oddinmotion
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Synopsis 

Retrouvez Aude sur
archipelagos-eu.org

À propos d’Archipelagos :

Archipelagos vise à mettre au jour la diversité linguistique de la
littérature européenne, en s’appuyant sur l’expertise des traducteurs
littéraires et renforçant celle des autres professionnels du livre.

archipelagos-eu.org

Pour obtenir la fiche de
lecture complète et

l’extrait de traduction
de cet ouvrage,
contacter Aude :

a.fondard.trad@gmail.com

Emma, 35 ans, sans emploi, propose à San
de lui vendre sa rate. Cette étrange
transaction lui rapporte de l’argent et du
plaisir. Elle s’attache et décide de lui vendre
ses dents de sagesse, sa correspondance
amoureuse avec un écrivain célèbre mort
étouffé par un pépin de pomme. Peu à peu,
elle se déconstruit, négociant sa bouche,
son cerveau et son cœur. Sur le fil de
l’amour inconditionnel et de l’exploitation
sexuelle, Lina Rokou nous entraîne en
territoire surréaliste et onirique pour
finalement faire jour sur le labyrinthe
obscur des désirs de la narratrice.

https://archipelagos-eu.org/traducteur/aude-fondard/
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